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Instructions de contrôle
Ces instructions sont données pour votre sécurité. Lire 
attentivement les instructions suivantes avant de procéder à 
l’installation et d’utiliser cet appareil.

55 AVERTISSEMENT : toutes les installations doivent être effectuées 
par une personne dûment qualifiée, en suivant rigoureusement les 
instructions du fabricant. 

55 AVERTISSEMENT : lire les instructions avant d’utiliser l’appareil.

55 Afin de prévenir les risques, toujours présents lors de l’utilisation 
d’un appareil électrique, il est important que cette plaque électrique 
soit correctement installée et de lire les instructions de sécurité 
soigneusement en vue d’empêcher tout danger ou mauvaise 
utilisation. Après avoir retiré l’emballage de la plaque électrique, 
vérifier qu’elle n’est pas endommagée. En cas de doute, ne pas 
utiliser l’appareil, contacter le service client au 0805 114 951.  

55 Contrôler l’emballage et s’assurer que vous disposez de toutes 
les pièces répertoriées, puis décider du bon emplacement de 
votre produit.

55 Si ce produit comporte du verre, rester prudent lors du montage 
ou de la manipulation pour éviter toute blessure ou dommage 
du produit.

55 Cette plaque signalétique, placée sur l’appareil, affiche toutes les 
informations d’identification nécessaires pour commander des 
pièces de rechange. 

55 Si vous vendez l’appareil, si vous le donnez ou si vous le laissez 
lors de votre déménagement, s’assurer de transmettre ce manuel de 
façon à ce que le nouveau propriétaire puisse se familiariser avec 
l’appareil et les avertissements de sécurité.

Sécurité

55 AVERTISSEMENT : avant de brancher la plaque, vérifier que 
la tension de secteur et la fréquence correspondent à ce qui est 
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indiqué sur la plaque signalétique de l’appareil. 

55 Le non-respect de l’installation de l’appareil conformément aux 
présentes instructions peut être à l’origine d’un danger électrique. 

55 En cas de doute, demander conseil en magasin ou à un 
installateur qualifié.

55 AVERTISSEMENT : consulter les réglementations locales 
concernant les sorties d’extraction et s’assurer que les sorties 
respectent ces réglementations. 

55 AVERTISSEMENT : cet appareil peut être utilisé par un enfant 
de 8 ans ou plus et par des personnes à capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou avec un manque d’expérience 
ou de connaissances, s’ils sont sous surveillance ou si des 
instructions concernant l’utilisation en toute sécurité leur ont été 
données et qu’ils ont compris les risques encourus. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. Garder 
l’appareil et son câble d’alimentation hors de la portée des enfants 
de moins de 8 ans.

55 Ne pas utiliser de protections ou de grille de protection enfants 
inappropriées. Elles peuvent provoquer des accidents.

55 Ne pas utiliser de recouvrements. Cela pourrait entraîner des 
accidents, une surchauffe et endommager la plaque électrique. 

55 Nous vous recommandons d’utiliser et de nettoyer l’appareil avec 
le plus grand soin. Lire attentivement les sections relatives au 
nettoyage et à l’entretien de l’appareil.

55 Risque de choc électrique ! Ne pas utiliser de nettoyeurs haute 
pression ou de nettoyeurs à jet de vapeur, pouvant provoquer un 
choc électrique.

55 Risque de brûlures ! La plaque chauffante et la zone l’entourant 
deviennent très chaudes. Ne jamais toucher les surfaces chaudes. 
Lorsqu’une zone de cuisson a été utilisée, la surface demeure 
chaude encore un certain temps. Veiller à ne pas toucher la surface 
chaude et de ne  
pas y placer d’objets.
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55 Après utilisation, éteindre la plaque de cuisson à l’aide des 
commandes et ne pas se fier au détecteur de casserole. 

55 Il convient de ne pas placer d’objets métalliques, tels que des 
couteaux, des fourchettes, des cuillères et des couvercles, sur la 
surface chaude car ils peuvent devenir chauds. 

55 Ne jamais utiliser d’eau pour éteindre de l’huile ou de la graisse 
qui brûle. Éteindre la plaque chauffante. Étouffer les flammes avec 
prudence à l’aide d’une couverture anti-feu.

55 Risque d’incendie ! La plaque devient très chaude. Ne jamais 
placer d’éléments inflammables  
sur la plaque. 

55 Ne jamais placer d’objets sur la plaque. 

55 Risque d’incendie ! Ne pas utiliser d’aérosols à proximité 
de l’appareil.

55 Risque d’incendie ! Ne pas conserver de détergents ou de produits 
inflammables sous la plaque de cuisson.

55 Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. 
L’appareil ne doit être utilisé que pour la préparation d’aliments et 
de boissons. 

55 L’appareil doit être sous surveillance lors de son utilisation. Cet 
appareil ne doit être utilisé qu’à l’intérieur.

55 Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages 
personnels ou matériels en cas de mauvaise utilisation ou de 
mauvaise installation de cet appareil. Jeter l’emballage avec soin

55 Risque de blessure ! Les casseroles peuvent bouger 
soudainement en raison de liquide se trouvant  
entre la casserole et la plaque de cuisson. Toujours garder la plaque 
et les bases de casseroles sèches.

55 AVERTISSEMENT : un risque de choc électrique ou d’incendie 
peut subvenir si le nettoyage n’est pas effectué conformément à 
ces instructions.

55 AVERTISSEMENT : n’utiliser que des raccords et des vis de 
fixation de même taille tels que recommandés dans ce manuel 
d’instructions. Le non-respect de ces instructions peut être à 
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l’origine de dangers électriques.

55 AVERTISSEMENT : éteindre l’appareil en débranchant le câble 
d’alimentation avant d’effectuer tout entretien.

55 AVERTISSEMENT : des parties accessibles peuvent devenir 
chaudes lorsqu’elles sont utilisées avec des appareils de cuisson. 
Il convient d’éloigner les jeunes enfants. Veiller à éviter tout contact 
avec l’apparei.

55 AVERTISSEMENT : des moyens de déconnexion totale doivent être 
incorporés dans le câblage fixe conformément aux réglementations 
locales relatives à l’installation électrique de votre pays. Il convient 
de connecter un interrupteur de déconnexion omnipolaire 
comportant un écart de séparation d’au moins 3 mm pour tous les 
pôles, lors de l’installation.

55 AVERTISSEMENT : ne nettoyer la plaque que lorsqu’elle aura 
suffisamment refroidi. Lorsque l’alimentation de la plaque de cuisson 
est coupée, aucun élément n’indiquera de chaleur résiduelle, 
toutefois la zone de cuisson peut être toujours chaude. Il convient 
de faire très attention ! 

55 AVERTISSEMENT : la cuisson de graisse ou d’huile sans 
surveillance sur une plaque de cuisson peut être dangereuse et peut 
causer un incendie. NE JAMAIS éteindre un feu avec de l’eau, mais 
mettre l’appareil hors tension puis couvrir les flammes, par ex. avec 
un couvercle ou une couverture anti-feu.

55 ATTENTION : la cuisson doit être surveillée. Une cuisson de courte 
durée doitêtre surveillée en continu.

55 AVERTISSEMENT : danger d’incendie : ne pas conserver d’articles 
sur les surfaces de cuisson.

55 AVERTISSEMENT : utiliser uniquement des protections de plaque 
de cuisson conçues par le fabricant de l’appareil de cuisson, 
des protections adéquates indiquées par le fabricant dans les 
instructions d’utilisation ou les protections de plaque de cuisson 
incorporées à l’appareil. L’utilisation de protections inadéquates peut 
causer des accidents.

55 AVERTISSEMENT : si la surface présente des fissures, mettre 
l’appareil hors tension afin d’éviter le risque de choc électrique. 

GLOA10964 Induction hob SM v5b R.indd   5 27/10/2017   13:47



55 L’appareil n’est pas conçu pour être utilisé à l’aide d’une minuterie 
externe ni d’un système de télécommande séparé.

55 Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, son prestataire de service ou des personnes tout autant 
qualifiées pour éviter tout danger.

IMPORTANT : 
•	 Des éponges très rugueuses, certaines éponges en nylon et des 

agents nettoyants abrasifs/corrosifs peuvent rayer la vitre. Toujours 
lire l’étiquette pour vérifier si votre nettoyant ou votre éponge 
est appropriée. 

•	 Ne jamais laisser de résidu de produit nettoyant sur la plaque car 
cela pourrait tâcher la vitre.

•	 L’appareil est à usage domestique, elle est doit être utilisée comme 
un dispositif de cuisson. Ne jamais l’utiliser comme une source 
de chaleur.

Installation
Toute l’installation doit être effectuée par une personne compétente ou un électricien qualifié. Avant de raccorder le câble 
d’alimentation, s’assurer que la tension de secteur correspond à la tension indiquée sur la plaque signalétique. 
Raccordement direct
L’appareil doit être raccordé directement au secteur à l’aide d’un disjoncteur omnipolaire avec une ouverture minimale de 3 mm 
entre les contacts.
L’installateur doit s’assurer que le bon raccordement électrique a été effectué et qu’il respecte le schéma de câblage.
Le câble ne doit pas être plié ou comprimé.
Vérifier régulièrement la présence de dommages sur le cordon d’alimentation. 
AVERTISSEMENT : il s’agit d’un appareil de Classe I. Il DOIT être raccordé à la terre.
Cet appareil est livré avec un câble secteur à 5 conducteurs présentant les couleurs suivantes :
Marron/Noir = L ou Phase
Bleu/Gris = N ou Neutre

Vert et Jaune = E ou Terre 
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Cet appareil nécessite un disjoncteur miniature de 32 A.
Afin de prévenir les risques, toujours présents lors de l'utilisation d'un appareil électrique, il est important que cet appareil soit 
correctement installé et de lire les instructions de sécurité soigneusement en vue d'empêcher tout danger ou mauvaise utilisation. 
Veiller à conserver ce manuel d'instructions pour référence ultérieure et à le transmettre à tout futur propriétaire. Après avoir déballé 
l'appareil, vérifier qu'il n'est pas endommagé. En cas de doute, ne pas utiliser l'appareil, contacter le service client par téléphone.
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages personnels ou matériels causés par une mauvaise utilisation 
ou installation de cet appareil. Toute installation permanente doit être conforme aux dernières réglementations de câblage 
applicables dans votre pays et, pour votre propre sécurité, il convient qu'un électricien qualifié ou un entrepreneur effectue 
l'installation électrique.

Données techniques

Tension d'alimentation 220-240 V~, 50/60 Hz

Dimensions (L x H x P) 590×520×58 mm

Dimensions d'encastrement 565×495 mm

Consommation d'énergie max. 5300 W

Poids net 7,6 kg

Symbole Valeur Unité

Identification de modèle OVIDHPK / ITS533B

Type de plaque de cuisson Plaque de cuisson électrique 

Nombre de zones et/ou aires de cuisson 3 zones 

Technologie de chauffage (zones et aires 
de cuisson à induction, zones de cuisson 
radiantes, plaques électriques)

Zones de cuisson à induction

Pour les zones ou les aires de cuisson 
circulaires : diamètre de la surface utile par 
zone de cuisson électrique chauffée, arrondi 
à 5 mm près

Ø Zone avant gauche : 16,0
Zone avant droite : 16,0

Zone droite : 21,0

cm

Pour les zones ou les aires de cuisson 
circulaires : longueur et largeur de la surface 
utile par zone de cuisson électrique chauffée, 
arrondies à 5 mm près

L, l - cm

Consommation d'énergie par zone ou aire de 
cuisson calculée par kg

CE
cuisson électrique

Zone avant gauche : 187,2
Zone avant droite : 181,8

Zone droite : 180,3

Wh/kg

Consommation d'énergie de la plaque 
de cuisson

CE
cuisson électrique

183,1 Wh/kg
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Les méthodes de mesures et de calcul du tableau ci-dessus ont été données conformément au règlement (EN) N° 66/2014 de 
la Commission.

Dépannage

Problème Cause possible Solution

Impossible d'allumer la plaque 
de cuisson.

Aucune alimentation. S'assurer que la plaque de cuisson est 
connectée à une source d'alimentation 
électrique et qu'elle est allumée. 
Contrôler le fusible de l'appareil. Vérifier 
qu'il n'y a pas de coupure de courant en 
allumant d'autres appareils.

Les commandes tactiles ne 
répondent pas.

Les commandes sont verrouillées. Déverrouiller les commandes (→ Mode 
de sécurité (sécurité enfant)).

Les commandes tactiles sont difficiles 
à utiliser.

Il y a peut être un peu d'eau sur les 
commandes ou vous utilisez l'extrémité 
de votre doigt lorsque vous touchez 
les commandes.

S'assurer que la zone de commande 
tactile est sèche. Utiliser la pulpe 
de votre doigt lorsque vous touchez 
les commandes.

Certaines casseroles produisent des 
bruits de grincements ou de cliquetis.

Cela peut être provoqué par la 
fabrication de vos articles de cuisson 
(couches de différents métaux 
vibrant différemment).

Il s'agit d'un comportement normal des 
articles de cuisson et cela ne traduit 
pas d'anomalie.

La plaque à induction émet un faible 
bourdonnement lorsqu'elle est utilisée 
avec un réglage de chaleur élevé.

Ce bruit est causé par la technologie de 
cuisson par induction.

Ceci est normal, mais le bruit doit être 
atténué ou disparaître complètement 
lorsque vous réduisez le réglage 
de chaleur.

La plaque de cuisson produit un bruit 
de ventilateur.

Le ventilateur de refroidissement intégré 
de votre plaque de cuisson a été activé 
pour empêcher les circuits électroniques 
de surchauffer. Il peut continuer de 
fonctionner même après l'arrêt de la 
plaque de cuisson.

Ceci est normal et aucune action n'est 
requise. Ne pas débrancher la prise de 
la plaque à induction du mur pendant 
que le ventilateur est en marche.

La casserole ne chauffe pas et elle 
n'apparaît pas sur l'affichage.

La plaque de cuisson ne détecte pas la 
casserole car elle n'est pas conçue pour 
la cuisson par induction. 
La plaque de cuisson ne détecte pas 
la casserole car elle est trop petite 
pour la zone de cuisson ou centrée 
incorrectement sur celle-ci.

Utiliser une casserole conçue pour 
la cuisson par induction. Centrer la 
casserole et veiller à ce que la taille du 
fond corresponde à celle de la zone 
de cuisson.
(→ Choisir la bonne batterie de cuisine)

Erreur Cause possible Solution

Aucune casserole ou casserole non appropriée Choisir la bonne casserole

ER03 Eau ou casserole sur la vitre, sur la commande Nettoyer l'interface utilisateur

F1E La connexion entre l'écran d'affichage et la carte mère gauche 
a échoué
(L'indicateur de la zone de cuisson affiche « E »)

Une réparation est nécessaire. Joindre le 
service client par téléphone pour prendre 
rendez-vous avec un technicien.

F3E Défaillance du capteur de température de la bobine. (L'indicateur de 
la zone de cuisson affiche « E »)

F4E Défaillance du capteur de température de la carte mère. (L'indicateur 
de la zone de cuisson affiche « E »)

E1E Le capteur de température de la plaque vitrocéramique est élevé.
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Erreur Cause possible Solution

E2E Le capteur de température de l'IGBT est élevé. Redémarrer une fois que la plaque de 
cuisson a refroidi.

E3E Tension d'alimentation anormale (trop élevée) Une réparation est nécessaire. Joindre le 
service client par téléphone pour prendre 
rendez-vous avec un technicien.E4E Tension d'alimentation anormale (trop faible)

E5E Défaillance du capteur de température. (L'indicateur de la zone de 
cuisson affiche « E »)

Cet appareil respecte les lois de suppression des parasites radioélectriques. Étant donné que le fabricant suit une politique 
d'amélioration continue du produit, il se réserve le droit d'adapter et d'apporter toute modification jugée nécessaire sans 
avertissement préalable.
Kingfisher International Products Limited, 3 Sheldon Square, Londres, W2 6PX, Royaume-Uni

Garantie commerciale
Chez Cooke and Lewis, nous veillons tout particulièrement à sélectionner des matériaux de haute qualité et à utiliser des 
techniques de fabrication qui nous permettent de créer des gammes de produits à la fois design et durables. Pour cette raison, nous 
offrons une garantie de 24 mois contre les défauts de fabrication de notre plaque à induction 3 zones. 
Cette plaque à induction 3 zones est garantie pendant 24 mois à compter de la date d'achat, en cas d'achat en magasin, ou de la 
date de livraison, en cas d'achat sur Internet, pour une utilisation domestique normale (non commerciale, ni professionnelle). Toute 
réclamation dans le cadre de cette garantie se fera sur présentation du ticket de caisse ou de la facture d'achat. Veuillez conserver 
votre preuve d'achat dans un lieu sûr. 
La garantie couvre la totalité des pièces et des frais de main-d'œuvre associés à la réparation de la plaque à induction 3 zones, 
si elle s'avère défectueuse en raison de matériaux défaillants ou d'une malfaçon dans les 24 mois à partir de la date d'achat ou 
de livraison, sous réserve des exclusions exposées ci-après, d'une utilisation conforme à l'usage prévu et d'une installation, d'un 
nettoyage et d'un entretien conformes aux informations contenues dans le manuel d'utilisation. Cette garantie ne couvre pas 
les défauts et dommages causés par l'usure normale de la plaque à induction 3 zones ni les dommages pouvant résulter d'une 
utilisation non conforme, d'une installation défectueuse, d'un entreposage inadéquat ou d'un montage incorrect, d'une négligence, 
d'un accident, d'une modification du produit ou des éléments consommables tels que les filtres à charbon et les ampoules.
Si la plaque à induction 3 zones est défectueuse, nous la réparerons. Cependant, si pendant la durée de la garantie, un technicien, 
approuvé par notre agent agréé, estime que la plaque à induction 3 zones n'est pas réparable, nous nous réservons le droit, à notre 
seule discrétion, d'échanger la plaque à induction 3 zones défectueuse par une plaque à induction 3 zones de remplacement. Si 
la même plaque à induction 3 zones n'est plus disponible, une plaque à induction 3 zones alternative, avec des fonctions et des 
spécifications équivalentes, sera proposée. 
Lors de l'intervention, il peut s'avérer nécessaire de retirer la plaque à induction 3 zones de sa position de fixation. Si la plaque à 
induction 3 zones ne peut être retirée en raison de la présence de colle, de joints ou de carrelage, il est alors de la responsabilité du 
client/de l'installateur de retirer et de réinstaller la plaque à induction 3 zones afin de permettre la réparation ou le remplacement.
Une fois que la plaque à induction 3 zones a été réparée ou remplacée, la durée restant à courir de la garantie s'applique à la 
plaque à induction 3 zones réparée ou remplacée.
Si une personne, autre que le technicien approuvé par notre agent agréé, modifie ou tente de réparer la plaque à induction 3 zones, 
alors la garantie perd sa validité. La garantie ne s'applique qu'au pays dans lequel l'achat ou la livraison a été effectué(e) et n'est 
pas transférable à d'autres pays. La garantie n'est pas transférable à une autre personne ou à un autre produit. Cette garantie est 
soumise à la législation locale applicable. Cette garantie s'ajoute à vos droits statutaires concernant les biens de consommation 
défectueux, sans les affecter.
Toute demande au titre de la garantie doit être adressée à un magasin affilié au distributeur auprès duquel vous avez acheté la 
plaque à induction 3 zones. 
Pour organiser une intervention, contactez le service client à l'aide de l'un des numéros d'appel gratuits suivants. Vous devez saisir 
le numéro qui correspond au pays dans lequel vous avez acheté la plaque à induction 3 zones :
France 
0805 114 951 
france@kingfisherservice.com
[Le distributeur auprès duquel vous avez acheté l’article, Plaque à induction - 4 zones, répond de tout défaut de conformité ou vice 
caché de l’article, Plaque à induction - 4 zones, conformément aux clauses suivantes : 
Article L217-4 du Code de la consommation 
Le vendeur doit livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la livraison. 
Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque 
celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. 
Article L217-5 du Code de la consommation 
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Le bien est conforme au contrat : 
1. S’il est propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le cas échéant : 
- s’il correspond à la description donnée par le vendeur et possède les qualités que celui-ci a présentées à l’acheteur sous forme 
d’échantillon ou de modèle ; 
- s’il présente les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par 
le fabricant ou par son représentant, notamment dans la publicité ou sur l’étiquetage ; 
2. Ou s’il présente les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou est propre à tout usage spécial recherché 
par l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. 
Article L217-12 du Code de la consommation 
Toute réclamation suite à un défaut de conformité est limitée à deux ans à compter de la livraison du bien. 
Article L217-16 du Code de la consommation 
Lorsque l’acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors de l’acquisition ou 
de la réparation d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période d’immobilisation d’au moins sept jours 
vient s’ajouter à la durée de la garantie qui reste à courir. 
Cette période court à compter de la demande d’intervention de l’acheteur ou de la mise à disposition pour réparation du bien en 
cause, si cette mise à disposition est postérieure à la demande d’intervention. 
Article 1641 du Code civil 
Le vendeur est tenu de la garantie en cas de défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l’usage auquel on la 
destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les 
avait connus. 
Article 1648 du Code civil 
Toute réclamation résultant des vices cachés doit être faite par l’acheteur dans un délai de deux ans à compter de la découverte 
du vice.
Distributeur : Castorama France C.S. 50101 Templemars 59637 Wattignies CEDEX www.castorama.fr ; BRICO DÉPÔT 30-32 
rue de la Tourelle 91310 Longpont-sur-Orge France www.bricodepot.com

Recyclage et mise au rebut
Les produits électriques usagés (WEEE) ne doivent pas être éliminés avec les déchets ménagers.
Les recycler si des installations sont prévues à cet effet. Consulter les autorités gouvernementales locales, les services 
d'enlèvement des ordures ménagères ou le revendeur chez qui le produit a été acheté, pour obtenir des conseils de recyclage.
Le symbole de la poubelle sur roues, sur le produit ou son emballage, indique que ce produit ne peut pas être traité comme un 
déchet ménager normal. Ce produit doit être remis à un point de collecte d'équipements électriques et électroniques pour être 
recyclé. En vous assurant que ce produit est éliminé correctement, vous permettrez d'éviter de possibles conséquences négatives 
sur l'environnement et la santé publique pouvant survenir si ce produit n'était pas manipulé correctement.

Comprobación de instrucciones
Estas instrucciones son para su propia seguridad. Lea las 
instrucciones con atención antes de continuar con la instalación  
y uso de este aparato.

55 ADVERTENCIA: Todo el trabajo de instalación debe llevarse a 
cabo por una persona bien calificada que siga estrictamente las 
normativas de construcción locales y estas instrucciones. 
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55 ADVERTENCIA: Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato.

55 Para evitar los riesgos que están siempre presentes al utilizar 
un aparato eléctrico, es importante que estos fogones eléctricos 
se instalen correctamente y lea las instrucciones de seguridad 
cuidadosamente para evitar un mal uso y riesgos. Después de 
desembalar los fogones eléctricos, compruebe que no están 
dañados. En caso de duda, no utilice el aparato y póngase en 
contacto con el servicio de atención al cliente en 800 098 794.

55 Compruebe el paquete, asegúrese de que tiene todas las piezas 
que incluye y decida el lugar apropiado para instalarlo. 

55 Si este producto contiene cristal, tenga cuidado durante el montaje 
o la manipulación para evitar lesiones personales o daños en 
el producto.

55 La placa de especificaciones de este aparato muestra toda la 
información de identificación necesaria para realizar pedidos de 
piezas de recambio. 

55 Si vende, regala o deja instalado el aparato al mudarse de casa, 
asegúrese de pasar este manual, de modo que el nuevo propietario 
pueda familiarizarse con el aparato y las advertencias de seguridad.

Seguridad

55 ADVERTENCIA: Antes de conectar la placa, compruebe que la 
tensión del suministro y la frecuencia coinciden con las que se 
indican en la placa de características técnicas. 

55 Si el dispositivo no se instala conforme a las instrucciones, pueden 
producirse riesgos de seguridad. 

55 En caso de duda, consulte a la tienda o a un instalador cualificado.

55 ADVERTENCIA: Consulte la normativa local sobre la extracción de 
tomas y asegúrese de cumplirla. 

55 ADVERTENCIA: Este aparato lo pueden usar niños a partir 
de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o sin experiencia ni conocimientos, si se les ha 
supervisado o instruido acerca del uso del aparato de una forma 
segura y comprenden los riesgos a los que están expuestos. Los 
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niños no deben jugar con el aparato. Los niños no pueden realizar 
la limpieza ni el mantenimiento del aparato sin estar supervisados. 
Mantenga el aparato y su cable de alimentación fuera del alcance 
de los niños menores de 8 años.

55 No utilice protecciones ni dispositivos de seguridad inapropiados 
para niños. Pueden provocar accidentes.

55 No utilice tapas. Pueden provocar accidentes o sobrecalentamiento 
y daños a la placa eléctrica. 

55 Le recomendamos que tenga mucho cuidado durante su uso 
y limpieza. Lea detenidamente las secciones de limpieza y 
mantenimiento de este aparato.

55 Peligro de descarga eléctrica. No utilice limpiadores de alta presión 
ni a vapor, ya que pueden causar descargas eléctricas.

55 Peligro de quemaduras. Las placas y el área circundante se 
calientan mucho. Nunca toque las superficies calientes. Cuando se 
ha utilizado una zona de cocción, la superficie, después, permanece 
caliente durante un tiempo. Tenga cuidado de no tocar la superficie 
caliente y no coloque ningún otro objeto sobre ella.

55 Tras el uso, apague la zona de cocción con el mando y no confíe en 
el detector de presencia de paellas. 

55 No se deben colocar objetos metálicos, como cuchillos, 
tenedores, cucharas y tapas en la superficie de la placa, ya que 
pueden calentarse. 

55 Nunca utilice agua para quitar el aceite o grasa quemados. 
Apague la placa. Apague las llamas cuidadosamente con una 
manta ignífuga.

55 ¡Riesgo de incendio! Las placas se calientan mucho. Nunca 
coloque objetos inflamables en la placa.

55 No guarde objetos en la placa. 

55 ¡Riesgo de incendio! No utilice pulverizadores inflamables cerca 
del aparato.

55 ¡Riesgo de incendio! No guarde detergentes ni materiales 
inflamables debajo de la placa.
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55 Este aparato es solo para uso doméstico. El aparato solo debe 
utilizarse para preparar comida y bebida.

55 Se debe supervisar el aparato durante su funcionamiento. Utilice 
este aparato solo en interiores.

55 El fabricante se exime de toda responsabilidad por daños 
personales o materiales que se puedan causar como resultado del 
uso inadecuado o la instalación incorrecta de este aparato. Deseche 
el material de embalaje cuidadosamente.

55 ¡Riesgo de lesión! Las ollas pueden moverse de forma repentina 
debido al líquido que pueda haber entre la base y la placa. 
Mantenga siempre secas la placa y la base de la olla.

55 ADVERTENCIA: Existe riesgo de incendio y descarga eléctrica si 
no se realiza la limpieza de acuerdo con estas instrucciones.

55 ADVERTENCIA: Utilice únicamente accesorios y tornillos de 
montaje del mismo tamaño, como se recomienda en este manual 
de instrucciones. Si no se siguen estas instrucciones, podrían 
producirse riesgos eléctricos.

55 ADVERTENCIA: Desenchufe el aparato de la red eléctrica antes de 
realizar cualquier trabajo de mantenimiento.

55 ADVERTENCIA: Las piezas accesibles pueden calentarse cuando 
se utilizan con los electrodomésticos de cocina. Mantenga a los 
niños alejados. Se debe tener cuidado para no tocar el aparato.

IMPORTANTE: 
•	 El uso de estropajos de aluminio o nailon y productos de limpieza 

fuertes pueden rayar el cristal. Lea siempre la etiqueta para 
comprobar si sus estropajos o productos de limpieza son adecuados.

•	 Nunca deje residuos en la placa de cocción, ya que el cristal podría 
quedar manchado.

•	 El aparato sirve para cocinar; no lo utilice como una fuente de calor.
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Instalación
Toda la instalación deberá ser realizada por una persona competente o un electricista cualificado. Antes de conectar la corriente 
eléctrica asegúrese de que la tensión de la red se corresponde con la indicada en la placa de características técnicas. 
Conexión directa
El aparato debe conectarse directamente a la red eléctrica mediante un disyuntor omnipolar con una apertura mínima de 3 mm 
entre los contactos.
El instalador debe garantizar una conexión eléctrica correcta y que cumpla con el esquema de cableado.
El cable no debe quedar doblado ni comprimido.
Compruebe regularmente el cable de alimentación en busca de daños. 
ADVERTENCIA: Este es un dispositivo de Clase I y DEBE conectarse a tierra.
Este aparato se suministra con un cable de alimentación de 5 núcleos coloreados como sigue:
Marrón/negro = L o positivo
Azul/gris = N o negativo

Verde y amarillo = E o tierra 

220-240V~
(Azul/gris)  
(Marrón/negro)
(Verde/amarillo)

N
l

l

NN

N2 N1

l

L2 L1

A
zu

l

G
ris

M
ar

ró
n

N
eg

ro

Este dispositivo requiere un disyuntor en miniatura de 32 amperios.
Para evitar los riesgos que están siempre presentes al utilizar un aparato eléctrico es importante que este dispositivo se instale 
correctamente y leer las instrucciones de seguridad cuidadosamente para evitar un mal uso y peligros. Conserve este manual para 
futura referencia y páselo a cualquier futuro propietario. Después de desembalar el aparato, compruebe que no está dañado. En 
caso de duda, no utilice el aparato y póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.
El fabricante se exime de toda responsabilidad por daños personales o materiales que se puedan causar como resultado de la 
instalación inadecuada o incorrecta del aparato. Las instalaciones eléctricas permanentes deben cumplir con las últimas normas de 
instalación de su país y para su propia seguridad, deberían realizarlas electricistas o contratistas cualificados.

Datos técnicos

Tensión de alimentación 220-240 V~ 50/60 Hz

Dimensiones (An. x al. x fon.) 590×520×58 mm

Dimensiones de encastre 565×495 mm

Consumo de energía máximo 5300 W

Peso neto 7,6 kg

Símbolo Valor Unidad

Identificación del modelo OVIDHPK / ITS533B

Tipo de placa Placa eléctrica 

Número de zonas y/o superficies de cocción 3 zonas 
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Símbolo Valor Unidad

Tecnología de calentamiento (zonas y 
superficies de cocción por inducción, zonas de 
cocción radiante, placas sólidas)

Zonas de cocción por inducción

Zonas o superficies de cocción circulares: 
diámetro de la superficie útil por zona de 
cocción con calentador eléctrico, redondeado 
a 5 mm

Ø Zona frontal izquierda: 16,0
Zona trasera izquierda: 16,0

Zona derecha: 21,0

cm

Zonas o superficies de cocción no circulares: 
largo y ancho de la superficie útil por zona o 
superficie de cocción con calentador eléctrico, 
redondeado a 5 mm

Larg., An. - cm

Consumo de energía por zona de cocción o 
superficie calculado por kg

EC
Cocina eléctrica

Zona frontal izquierda: 187,2
Zona trasera izquierda: 181,8

Zona derecha: 180,3

Wh/kg

Consumo eléctrico de la placa EC
Cocina eléctrica

183,1 Wh/kg

Símbolo Valor Unidad

Identificación del modelo OVIDHPK / ITS533B

Tipo de placa Placa eléctrica 

Número de zonas y/o superficies de cocción 3 zonas 

Tecnología de calentamiento (zonas y 
superficies de cocción por inducción, zonas de 
cocción radiante, placas sólidas)

Zonas de cocción por inducción

Zonas o superficies de cocción circulares: 
diámetro de la superficie útil por zona de 
cocción con calentador eléctrico, redondeado 
a 5 mm

Ø Zona frontal izquierda: 16,0
Zona trasera izquierda: 16,0

Zona derecha: 21,0

cm

Zonas o superficies de cocción no circulares: 
largo y ancho de la superficie útil por zona o 
superficie de cocción con calentador eléctrico, 
redondeado a 5 mm

Larg., An. - cm

Consumo de energía por zona de cocción o 
superficie calculado por kg

EC
Cocina eléctrica

Zona frontal izquierda: 187,2
Zona trasera izquierda: 181,8

Zona derecha: 180,3

Wh/kg

Consumo eléctrico de la placa EC
Cocina eléctrica

183,1 Wh/kg

La medición y método de cálculo de la tabla anterior se ha realizado de acuerdo con el reglamento de la comisión (EN) N. 
º 66/2014.

Solución de problemas

Problema Posible causa Solución

La placa de cocción no se enciende. No hay energía. Asegúrese de que la placa de 
cocción está conectada a la fuente de 
alimentación y de que está encendida. 
Compruebe los fusibles de su casa que 
dan energía al aparato. Compruebe 
si hay un corte eléctrico conectando 
otros aparatos.
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Los controles táctiles no responden. Los controles se bloquean. Desbloquee los controles (→ Modo 
seguro (bloqueo infantil)).

Los controles táctiles son difíciles 
de manejar.

Es posible que haya una leve película 
de agua sobre los controles o puede que 
esté utilizando solo la punta del dedo 
para tocarlos.

Asegúrese de que la superficie de 
controles táctiles está seca. Utilice la 
yema del dedo para tocar los controles.

Algunas ollas y sartenes hacen chirridos 
o chasquidos.

Esto puede deberse a la fabricación de 
la batería de cocina (capas de distintos 
metales y distinta vibración).

Esto es normal en los utensilios de 
cocina y no es un problema.

Se oye un ligero zumbido en la placa 
de inducción cuando se utiliza en una 
posición de calor alta.

Esto se debe a la tecnología de la 
cocción por inducción.

Es normal, pero el ruido debería 
disminuir o desaparecer por completo al 
reducir el nivel de calor.

Ruido del ventilador proveniente de la 
placa de inducción.

Se enciende un ventilador de 
refrigeración integrado en la placa 
de inducción para evitar que los 
componentes electrónicos se 
sobrecalienten. Es posible que continúe 
ejecutándose incluso cuando apague la 
placa de inducción.

Es normal y no debe hacer nada 
al respecto. No apague la placa de 
inducción de la pared mientras funcione 
el ventilador.

La sartén o la olla no se calientan y no 
aparecen en la pantalla.

La placa de inducción no puede detectar 
la sartén porque no es adecuada para 
este tipo de cocina. 
La placa de inducción no puede detectar 
la sartén porque es demasiado pequeña 
para la zona de cocción o no está 
bien centrada.

Utilice utensilios de cocina adecuados 
para la cocción por inducción. Centre 
la sartén y asegúrese de que su base 
coincide con el tamaño de la zona 
de cocción.
(→ Elegir los utensilios de 
cocina correctos)

Error Posible causa Qué hacer

No hay ninguna olla o no es adecuada Elija la sartén adecuada

ER03 Hay agua en la olla o en el cristal encima de los controles Limpie la interfaz de usuario

F1E La conexión entre el panel de visualización y la placa principal 
izquierda falla.
(La zona de cocción que muestra el indicador "E")

Es necesario reparar. Llame al servicio 
de atención al cliente para que le envíen 
un técnico.

F3E El sensor de temperatura de la bobina falla. (La zona de cocción que 
muestra el indicador "E")

F4E El sensor de temperatura de la placa principal falla. (La zona de 
cocción que muestra el indicador "E")

E1E El sensor de temperatura de la placa de vidrio es alto

E2E El sensor de temperatura del IGBT es alto Reinicie después de que la placa de 
inducción se enfríe.

E3E Tensión de la fuente de alimentación anómala (demasiado alta) Es necesario reparar. Llame al servicio 
de atención al cliente para que le envíen 
un técnico.E4E Tensión de la fuente de alimentación anómala (demasiado baja)

E5E El sensor de temperatura falla. (La zona de cocción que muestra el 
indicador "E")

Este aparato respeta las leyes de supresión de interferencias de radio. Como el fabricante tiene una política de mejora continua del 
producto, se reserva el derecho a adaptar y realizar cualquier modificación que considere necesaria sin previo aviso.
Kingfisher International Products Limited, 3 Sheldon Square, Londres, W2 6PX, Reino Unido
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Garantía comercial
En Cooke and Lewis nos preocupamos por seleccionar materiales de alta calidad y usar técnicas de fabricación que nos permiten 
crear gamas de productos que aportan diseño y durabilidad. Es por ello que ofrecemos 24 meses de garantía contra defectos de 
fabricación en nuestra placa de inducción de 3 zonas. 
Esta placa de inducción de 3 zonas está garantizada durante 24 meses a partir de la fecha de compra, si se compra en la tienda, 
o de la fecha de entrega, si se compra por Internet, para uso normal doméstico (no profesional ni comercial). Conforme a esta 
garantía, solo puede hacer una reclamación previa presentación de su recibo o factura de compra. Conserve su comprobante de 
compra en un lugar seguro. 
La garantía cubre todas las piezas y mano de obra asociadas con la reparación de la placa de inducción de  
3 zonas si se determina que el defecto se debe a los materiales o la mano de obra en un plazo de 24 meses a partir de la fecha 
de venta o entrega, sin perjuicio de las exclusiones que se indican a continuación, y siempre que se utilice para los fines para los 
que se destina y sujeto a la instalación, limpieza, cuidados y mantenimiento conformes con la información contenida en el manual 
del usuario. Esta garantía no cubre defectos ni daños causados por el desgaste normal de la placa de inducción de 3 zonas, ni 
daños que podrían ser el resultado de uso indebido, instalación, almacenamiento o montaje deficientes, negligencia, accidente, 
modificación del producto ni productos consumibles tales como filtros de carbono y bombillas.
Si la placa de inducción de 3 zonas es defectuosa, la repararemos. Sin embargo, si la placa de inducción de 3 zonas sufre un 
daño irreparable durante el período de garantía según lo indique un ingeniero aprobado por nuestro agente autorizado, nos 
reservamos el derecho, a nuestra entera discreción, a cambiar la placa de inducción de 3 zonas por una de sustitución. Si 
una placa de inducción de 3 zonas igual ya no está disponible, se ofrecerá una placa de inducción de 3 zonas con funciones y 
especificaciones equivalentes. 
Durante la labor de servicio que se lleve a cabo, es posible que debamos retirar la placa de inducción de 3 zonas encastrada de 
su ubicación. Si la placa de inducción de 3 zonas está pegada, integrada o alicatada de tal manera que no se pueda extraer, será 
responsabilidad del cliente o instalador sacar y volver a instalar la placa de inducción de 3 zonas para facilitar la reparación.
Después de haber reparado o sustituido la placa de inducción de 3 zonas, el tiempo restante del periodo de garantía se aplicará a 
la placa de inducción de 3 zonas reparada o sustituida.
Si cualquier persona que no sea el ingeniero aprobado por nuestro agente autorizado modifica o intenta reparar la placa de 
inducción de 3 zonas, se anulará la garantía. Esta garantía solo se aplica en el país de compra o entrega y no es transferible a 
otros países. Esta garantía no es transferible a otros productos ni personas. La ley local pertinente será aplicable a esta garantía. 
Esta garantía es complementaria y no afecta a sus derechos legales relacionados con los productos defectuosos como consumidor.
Las consultas relacionadas con la garantía deberán dirigirse a una tienda afiliada con el distribuidor en el que adquirió la placa de 
inducción de 3 zonas. 
Para concertar una llamada de servicio, póngase en contacto con nuestro servicio de atención al cliente en uno de los siguientes 
números de teléfono gratuitos. Debe llamar al número del país en el que adquirió la placa de inducción de 3 zonas:
España 
800 098 794 
spain@kingfisherservice.com
Distribuidor: Euro depot Espana, S.A.U. c/ La Selva, 10 - Edificio Inblau A 1a Planta 08820-El Prat de Llobregat 
www.bricodepot.es
El Distribuidor será responsable de los defectos de conformidad de la 
Placa de inducción - 4 zonas según las disposiciones establecidas en los artículos 114 a 124 del Real Decreto Legislativo 1/2007, 
de fecha 16 de noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley General de Protección de los Consumidores y 
Usuarios y otras leyes complementarias.

Reciclaje y desechos
Los residuos procedentes de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE) no deben desecharse con la basura doméstica.
Por favor recicle cuando existan instalaciones para ello. Consulte con la autoridad gubernamental local, con los servicios de 
desechos domésticos o con el distribuidor que le vendió el producto para obtener información sobre su reciclaje.
El símbolo de una papelera tachada en el producto o en su embalaje indica que no se puede tratar como basura doméstica normal. 
Este producto se debe entregar a un punto de reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Asegurarse de que este producto se 
desecha correctamente, ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud pública que pueden 
ocurrir si no se recicla de forma adecuada.
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Instruções de verificação
Estas instruções são para sua segurança. Leia as seguintes 
instruções cuidadosamente antes de avançar com a instalação e a 
utilização deste aparelho.

55 AVISO: Todo o trabalho de instalação deve ser efetuado por uma 
pessoa devidamente qualificada, seguindo rigorosamente os 
regulamentos locais de construção e estas instruções. 

55 AVISO: Leia as instruções antes de utilizar o aparelho.

55 Para evitar os riscos que estão sempre presentes quando utiliza 
um aparelho elétrico, é importante que esta placa elétrica esteja 
instalada corretamente e que leia as instruções de segurança 
cuidadosamente para evitar usos indevidos e perigos. Depois de 
desembalar a placa elétrica, verifique se não está danificada. Em 
caso de dúvida, não use o aparelho e entre em contacto com o 
serviço de atendimento ao cliente através do 800 814 566.

55 Verifique a embalagem, confirme se tem todas as peças listadas e 
decida qual a localização adequada para o seu produto. 

55 Se este produto tiver vidro, tenha cuidado durante a instalação ou 
utilização para evitar ferimentos pessoais ou danos no produto.

55 Esta placa de especificações, exibida neste aparelho, apresenta 
todas as informações de identificação necessárias para 
encomendar peças de substituição. 

55 Se vender o aparelho, oferecê-lo ou deixá-lo ao próximo morador 
quando mudar de casa. Certifique-se de que entrega este manual, 
para que o novo proprietário possa familiarizar-se com o aparelho e 
os respetivos avisos de segurança.
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Proteção

55 AVISO: Antes de ligar a placa, verifique se a tensão fornecida e 
a frequência correspondem à indicada na placa de classificação 
do aparelho. 

55 A não instalação deste aparelho de acordo com estas instruções 
poderá resultar em riscos de segurança. 

55 Em caso de dúvida, peça aconselhamento em loja ou a um 
instalador qualificado.

55 AVISO: Consulte os regulamentos locais relativos a saídas de 
extração e certifique-se de que estes são respeitados. 

55 AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 
8 anos e pessoas com capacidades físicas, sensoriais e mentais 
reduzidas ou que não tenham experiência e conhecimentos, caso 
tenham supervisão ou recebido instruções sobre a utilização do 
aparelho em segurança e compreendam os riscos envolvidos. 
As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e 
manutenção não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão. 
Mantenha o aparelho e o fio de alimentação fora do alcance de 
crianças com menos de 8 anos de idade.

55 Não utilize proteções para crianças ou proteções para a placa 
inadequadas. Estas podem causar acidentes.

55 Não utilize coberturas. Estas podem causar acidentes ou 
sobreaquecimento e danos na placa elétrica. 

55 Recomenda-se muito cuidado durante a utilização e limpeza. 
Leia cuidadosamente as seções de limpeza e manutenção 
deste aparelho.

55 Risco de choque elétrico! Não utilize produtos de limpeza 
de alta pressão ou jato a vapor, visto que podem resultar em 
choque elétrico.

55 Perigo de queimaduras! A placa e a área adjacente ficam muito 
quentes. Nunca toque nas superfícies quentes. Após a utilização da 
zona de cozedura, a superfície permanece quente durante algum 
tempo. Tenha cuidado para não tocar na superfície quente e não 
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coloque objetos sobre a mesma.

55 Após a utilização, desligue o elemento da placa através do seu 
controlo e não confie no detetor de recipientes. 

55 Os objetos metálicos tais como facas, garfos, colheres e tampas 
não devem ser colocados sobre a superfície da placa pois podem 
ficar quentes. 

55 Nunca utilize água para apagar óleo ou gordura que estejam a 
arder. Desligue a placa. Extinga as chamas com cuidado utilizando 
uma manta ignífuga.

55 Risco de incêndio! A placa torna-se muito quente. Nunca coloque 
itens combustíveis sobre a placa.

55 Nunca armazenar objetos sobre a placa. 

55 Risco de incêndio! Não utilize sprays inflamáveis nas 
proximidades do aparelho.

55 Risco de incêndio! Não guarde detergentes nem materiais 
inflamáveis sob a placa.

55 Este aparelho destina-se apenas para uso doméstico. O aparelho 
só deve ser utilizado para a preparação de alimentos e bebidas. 

55 O aparelho deve ser supervisionado durante o funcionamento. 
Utilize este aparelho apenas no interior.

55 O fabricante está isento de qualquer responsabilidade por 
danos pessoais ou materiais resultantes da utilização indevida 
ou instalação incorreta deste aparelho. Descarte o material da 
embalagem cuidadosamente.

55 Risco de ferimentos! Os tachos podem mover-se repentinamente 
devido ao líquido entre a base do recipiente e a placa. Mantenha a 
placa e a base do tacho sempre secas.

55 AVISO: Existe um risco de choque elétrico e incêndio se a limpeza 
não for efetuada de acordo com estas instruções.

55 AVISO: Utilize apenas suportes e parafusos de fixação com 
o tamanho recomendado neste manual de instruções. O 
incumprimento destas instruções pode resultar em perigos elétricos.

55 AVISO: Desligue o aparelho da fonte de alimentação antes de 
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efetuar qualquer trabalho de manutenção.

55 AVISO: As peças acessíveis podem ficar muito quentes quando 
utilizadas com aparelhos de cozinha. Deve ficar longe do alcance 
das crianças. Tenha cuidado para evitar tocar no aparelho.

55 AVISO: A cablagem fixa deve ter incorporada meios para a desligar 
completamente, de acordo com as regras locais de instalação 
de cablagens para o seu país. Durante a instalação, deve ser 
ligado um interruptor de desativação de todos os polos com uma 
separação mínima entre contactos de 3 mm em todos os polos.

55 AVISO: Limpe a placa apenas quando esta tiver arrefecido 
suficientemente. Quando a alimentação da placa é desligada, não 
haverá indicação de calor residual, mas a zona de cozedura pode 
ainda estar quente. Tenha muito cuidado!

55 AVISO: A confeção de alimentos sem supervisão numa placa com 
gordura ou óleo pode ser perigosa e poderá resultar em incêndios. 
NUNCA tente apagar um incêndio com água, em vez disso desligue 
o aparelho e, em seguida, tape a chama, por ex., com uma tampa 
ou cobertor antifogo.

55 CUIDADO: O processo de cozedura deve ser supervisionado. 
Um processo de cozedura a curto prazo deve ser 
continuamente supervisionado.

55 AVISO: Perigo de incêndio: não armazenar itens nas superfícies 
de cozedura.

55 AVISO: Utilize apenas proteções da placa concebidas pelo 
fabricante do aparelho de cozinha ou indicadas pelo fabricante 
do aparelho nas instruções de utilização como sendo adequadas 
ou proteções da placa incorporadas no aparelho. A utilização de 
proteções inadequadas pode provocar acidentes.

55 AVISO: Se a superfície estiver danificada, desligue o aparelho para 
evitar a possibilidade de choques elétricos.

55 O aparelho não se destina a ser operado através de um 
temporizador externo ou sistema de controlo remoto separado.

55 Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído 
pelo fabricante, pelo seu fornecedor de serviços ou outra pessoa 
qualificada de modo a evitar perigos.
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IMPORTANTE: 
•	 Os esfregões de alta resistência, alguns esfregões de nylon e os 

agentes de limpeza agressivos/abrasivos podem riscar o vidro. 
Leia sempre o rótulo para verificar se o seu agente de limpeza ou 
esfregão é adequado.

•	 Nunca deixe resíduos de limpeza sobre a placa: o vidro pode ficar 
com manchas.

•	 O aparelho é para uso doméstico como um dispositivo para cozinhar; 
não o utilize como fonte de calor.

Instalação
A instalação tem de ser efetuada por uma pessoa competente ou por um eletricista qualificado. Antes de ligar a rede elétrica, 
certifique-se de que a tensão da rede corresponde à tensão na placa de classificação. 
Ligação direta
O aparelho tem de ser ligado diretamente à rede elétrica através de um disjuntor omnipolar com uma abertura mínima de 3 mm 
entre os contactos.
O responsável pela instalação tem de garantir que foi realizada a ligação elétrica correta e que esta está em conformidade com o 
diagrama da cablagem.
O cabo não pode ser dobrado nem comprimido.
Verifique regularmente se existem danos no cabo elétrico. 
AVISO: este é um aparelho de Classe I e TEM DE estar ligado à terra.
Este aparelho é fornecido com um cabo de alimentação de 5 núcleos, colorido da seguinte forma:
Castanho/preto = L ou ativo
Azul/cinzento = N ou neutro

Verde e amarelo = E ou terra 

220-240 V~
(Azul/Cinzento)  
(Castanho/Preto)
(Verde/Amarelo)

N
l

l

NN

N2 N1

l

L2 L1

A
zu

l

C
in

ze
nt

o

C
as

ta
nh

o

P
re

to

Este aparelho requer um disjuntor de 32 A em miniatura.
Para evitar os riscos que estão sempre presentes quando utiliza um aparelho elétrico, é importante que este aparelho esteja 
instalado corretamente e que leia as instruções de segurança cuidadosamente para evitar usos indevidos e perigos. Guarde este 
manual de instruções para consulta futura e entregue-o a futuros proprietários. Depois de desembalar o aparelho, verifique se não 
está danificado. Em caso de dúvida, não use o aparelho e entre em contacto com o serviço de atendimento ao cliente.
O fabricante está isento de qualquer responsabilidade por danos pessoais ou materiais resultantes de uma instalação incorreta 
ou inadequada do aparelho. Qualquer instalação elétrica permanente deve estar em conformidade com a mais recente 
regulamentação aplicável a cablagem para o seu país e, para a sua própria segurança, a instalação elétrica deve ser efetuada por 
um eletricista qualificado ou um empreiteiro.
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Tensão elétrica 220-240 V~, 50/60 Hz

Dimensões (Larg. x Alt. x Prof.) 590×520×58 mm

Dimensões quando encastrada 565 × 495 mm

Consumo de energia máx. 5300 W

Peso líquido 7,6 kg

Símbolo Valor Unidade

Identificação do modelo OVIDHPK / ITS533B

Tipo de placa Placa elétrica 

Número de zonas e/ou áreas de cozedura 3 zonas 

Tecnologia de aquecimento (zonas e áreas 
de cozedura por indução, zonas de cozedura 
radiante, placas sólidas)

Zonas de cozedura por indução

Para zonas ou áreas de cozedura circulares: 
diâmetro da área de superfície útil por zona de 
cozedura aquecida elétrica, arredondada para 
os 5 mm mais próximos

Ø Zona dianteira esquerda: 16,0
Zona traseira esquerda: 16,0

Zona direita: 21,0

cm

Para zonas ou áreas de cozedura não 
circulares: comprimento e largura da área de 
superfície útil por zona ou área de cozedura 
aquecida elétrica, arredondada para os 5 mm 
mais próximos

Comp., Larg. - cm

Consumo de energia por zona ou área de 
cozedura, calculada por kg

CE
Funcionamento elétrico

Zona dianteira esquerda: 187,2
Zona traseira esquerda: 181,8

Zona direita: 180,3

Wh/kg

Consumo de energia da placa CE
Funcionamento elétrico

183,1 Wh/kg

A medição e o método de cálculo da tabela acima foram feitos em conformidade com os regulamentos da comissão (EN) 
N.º 66/2014.

Resolução de problemas

Problema Causa possível Solução

Não é possível ligar a placa. Sem energia. Certifique-se de que a placa está 
conectada à fonte de alimentação e 
ligada. Verifique o fusível doméstico 
para o aparelho. Verifique se houve um 
corte de energia tentando ligar outros 
aparelhos elétricos.

Os controlos por toque não estão 
a responder.

Os controlos estão bloqueados. Desbloqueie os controlos (→ Modo de 
segurança [bloqueio para crianças]).

Os controlos por toque são difíceis 
de utilizar.

Pode existir uma pequena camada de 
água sobre os controlos ou pode estar a 
utilizar apenas a ponta do seu dedo ao 
tocar nos controlos.

Certifique-se de que a área de controlo 
por toque está seca. Utilize a cabeça do 
seu dedo ao tocar nos controlos.

Alguns recipientes fazem ruídos de 
crepitação ou estalidos.

Isto pode ser causado pela estrutura 
dos seus utensílios de cozinha 
(camadas de metais diferentes com 
vibrações diferentes).

Isto é normal nos utensílios de cozinha e 
não indica uma avaria.

A placa de indução emite um zumbido 
baixo quando é utilizada numa 
configuração elevada de calor.

Isto é causado pela tecnologia da 
cozedura por indução.

Isto é normal. Contudo, o ruído deve 
diminuir ou desaparecer completamente 
assim que reduzir p nível de potência.
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Ruído de ventilador proveniente da placa 
de indução.

Foi ativado um ventilador de 
refrigeração, que está incorporado na 
sua placa de indução, para evitar que o 
sistema eletrónico sobreaqueça. Pode 
continuar a funcionar mesmo depois de 
desligar a placa de indução.

Isto é normal e não requer qualquer 
ação. Não desligue a alimentação da 
placa de indução da parede enquanto o 
ventilador estiver em funcionamento.

O recipiente não aquece e não é 
apresentado no visor.

A placa de indução não consegue 
detetar o recipiente porque este não é 
adequado para cozedura por indução. 
A placa de indução não consegue 
detetar o recipiente porque este é 
demasiado pequeno para a zona de 
cozedura ou não está devidamente 
centrado na mesma.

Utilize utensílios adequados para 
cozedura por indução. Coloque o 
recipiente no centro e certifique-se de 
que a sua base corresponde ao tamanho 
da zona de cozedura.
(→ Escolher os utensílios adequados)

Erro Causa possível O que fazer

Sem recipiente ou recipiente não adequado Selecione um recipiente adequado

ER03 Água ou recipiente no vidro por cima do controlo Limpe a interface do utilizador

F1E A ligação entre a placa do visor e a placa principal do lado esquerdo 
tem uma falha
(A zona de cozedura cujo indicador apresenta "E")

É necessário reparar. Ligue para o 
número do serviço de atendimento 
ao cliente para agendar uma visita de 
um técnico.

F3E Falha do sensor de temperatura da bobina. (A zona de cozedura 
cujo indicador apresenta "E")

F4E Falha do sensor de temperatura da placa principal. (A zona de 
cozedura cujo indicador apresenta "E")

E1E O sensor de temperatura da placa de vidro cerâmico está elevado

E2E O sensor de temperatura do IGBT está elevado Reinicie depois de a placa de 
indução arrefecer.

E3E Tensão de alimentação anormal (muito elevada) É necessário reparar. Ligue para o 
número do serviço de atendimento 
ao cliente para agendar uma visita de 
um técnico.

E4E Tensão de alimentação anormal (demasiado baixa)

E5E Falha do sensor de temperatura. (A zona de cozedura cujo indicador 
apresenta "E")

Este aparelho respeita leis da supressão de interferências radioelétricas. Uma vez que o fabricante tem uma política de melhoria 
contínua dos produtos, este reserva o direito de adaptar e efetuar qualquer alteração considerada necessária sem aviso prévio.
Kingfisher International Products Limited, 3 Sheldon Square, Londres, W2 6PX, Reino Unido

Garantia comercial
Na Cooke and Lewis empenhamo-nos especialmente na seleção cuidada de materiais de elevada qualidade e utilizamos 
técnicas de fabrico que nos permitem criar gamas de produtos que incorporam design e durabilidade. Este é o motivo pelo qual 
disponibilizamos uma garantia de 24 meses que abrange defeitos de fabrico da nossa placa de indução de 3 zonas.
Esta placa de indução de 3 zonas dispõe de garantia de 24 meses a partir da data de aquisição, se comprada em loja, ou de 
entrega, se comprada online, para utilização doméstica normal (não profissional ou comercial). Só pode apresentar uma solicitação 
ao abrigo desta garantia mediante apresentação do recibo de venda ou da fatura de compra. Guarde o comprovativo de compra 
num local seguro. 
A garantia cobre todos os custos de peças e mão-de-obra associados à reparação da placa de indução de 3 zonas, caso sejam 
detetadas avarias devido a defeitos de material ou de fabrico, dentro de 24 meses após a data de aquisição ou entrega, sujeita às 
exclusões descritas abaixo e desde que tenha sido usada para os efeitos a que se destina e sujeita a instalação, limpeza, cuidado 
e manutenção em conformidade com as informações constantes do manual do utilizador. Esta garantia não abrange defeitos e 
danos causados por desgaste natural da placa de indução de 3 zonas, nem danos que possam resultar de utilização indevida, 
instalação, armazenamento ou montagem defeituosos, negligência, acidentes, modificações do produto, consumíveis como filtros 
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de carbono e lâmpadas.
Se a placa de indução de 3 zonas estiver avariada, iremos proceder à respetiva reparação. No entanto, se a placa de indução for 
considerada irreparável por um engenheiro aprovado pelo nosso agente autorizado durante o período de garantia, reservamo-
nos o direito de, a nosso critério, substituir a placa de indução de 3 zonas avariada por uma placa de indução de 3 zonas de 
substituição. Caso a mesma placa de indução de 3 zonas já não se encontre disponível, será disponibilizada uma placa de indução 
de 3 zonas alternativa, com funções e especificações equivalentes. 
No decurso do trabalho de assistência efetuado, poderá ser necessário retirar a placa de indução de 3 zonas da sua posição de 
montagem. Caso a placa de indução de 3 zonas esteja colada, cimentada ou tenha ladrilhos, condições que impossibilitam a sua 
remoção, é da responsabilidade do cliente/técnico de instalação retirar e reinstalar a placa de indução de 3 zonas para facilitar a 
reparação ou substituição.
Depois de a placa de indução de 3 zonas ter sido reparada ou substituída, qualquer tempo restante do período de garantia será 
aplicável à placa de indução de 3 zonas reparada ou substituída.
No caso de qualquer outra pessoa que não um engenheiro aprovado pelo nosso agente autorizado modificar ou tentar reparar a 
placa de indução de 3 zonas, a garantia perde a sua validade. Esta garantia aplica-se apenas ao país de aquisição ou entrega e 
não é transferível para qualquer outro país. Esta garantia não é transferível para qualquer outra pessoa ou produto. A esta garantia 
aplicam-se as leis locais relevantes. Esta garantia complementa e não afeta os seus direitos legais de consumidor relativamente a 
bens com defeito.
As questões relativas à garantia devem ser esclarecidas junto de uma loja afiliada ao distribuidor onde adquiriu a placa de indução 
de 3 zonas. 
Para organizar um serviço de manutenção, entre em contacto com os nossos serviços de atendimento ao cliente através dos 
seguintes números de ligação gratuita; tem de ligar para o número correspondente ao país onde adquiriu a placa de indução de 
3 zonas:
Portugal 
800 814 566 
portugal@kingfisherservice.co.uk
O distribuidor é responsável por quaisquer defeitos de conformidade do Placa por indução - 4 zonas, de acordo com os termos da 
lei relativa a garantias (Decreto-Lei N.º 67/2003), corrigido pelo Decreto-Lei N.º 84/2008.
Distribuidor: Brico Depot Portugal SA Rua Castilho, 5 - 1.º esquerdo, sala 13 1250-066 Lisboa www.bricodepot.pt

Reciclagem e eliminação
Os resíduos de produtos elétricos (REEE) não devem ser eliminados com o lixo doméstico.
Recicle no caso de existirem instalações apropriadas para o efeito. Consulte o seu representante local de autoridade 
governamental, serviços de eliminação de resíduos domésticos ou o revendedor onde o produto foi comprado para obter 
aconselhamento sobre reciclagem.
O símbolo do caixote do lixo com uma cruz por cima, impresso na embalagem, indica que este produto não pode ser eliminado 
com o lixo doméstico. Este produto deve ser entregue a um ponto de recolha de equipamento elétrico e eletrónico para reciclagem. 
Ao garantir que este produto é eliminado corretamente, está a ajudar a evitar potenciais consequências negativas para o ambiente 
e saúde pública, que poderiam ocorrer caso este produto não fosse tratado devidamente.
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Kingfisher International Products Limited, 
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

Distributeur:

Castorama France C.S. 50101 
Templemars 59637 Wattignies CEDEX 
www.castorama.fr

BRICO DÉPÔT 30-32 rue de la Tourelle 
91310 Longpont-sur-Orge France 
www.bricodepot.com

Distribuidor:

Euro Depot España, S.A.U. c/ La Selva, 
10 - Edificio Inblau A 1a Planta 08820-El 
Prat de Llobregat  www.bricodepot.es

Distribuidor:

Brico Depot Portugal SA Rua Castilho, 
5 - 1 esquerdo, sala 13 1250-066 Lisboa 
www.bricodepot.pt
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